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Частина 1: Опис мікропроекту

ІНСТИТУЦІЇ - УЧАСНИКИ

Назва 
мікропроекту

Створення відділення молодіжного центру Центру надання соціальних 
послуг Почаївської міської ради 47025, м. Почаїв, вул. Шевченка, 15г, 

Кременецький р-н Тернопільської області

Короткий опис 
мікропроекту, 
види робіт

В результаті впровадження проекту в громаді буде створено 
Комунальна установа «Центр надання соціальних послуг» та функціонувати 
два підрозділи:відділення надання соціальних послуг вдома та відділ 
надання соціальних послуг при якому буде створено «Молодіжний центр».

Молодіжний центр стане базою для неформальної освіти, формування 
комплексу життєвих навиків у вразливих груп населення для належної 
життєдіяльності, дозволить залучити значну частину молоді та дітей до 
соціального життя, формуватиме комунікаційні навики, розвиватиме 
волонтерство, а також в довгостроковій перспективі на базі Молодіжного 
центру створити Молодіжну раду, рішення якої будуть враховуватися у 
системі управління органами місцевого самоврядування.

Буде удосконалено надання 6 соціальних послуг: соціальна адаптація, 
соціальна профілактика, догляд вдома, консультування, представництво 
інтересів, соціальний супровід, шляхом наближення їх до отримувачів - 
переведення надання із закладів районного рівня (Кременецький район) до 
новоствореного Центру надання соціальних послуг.

Інституції - 
учасники (назви, 
імена та 
контактні дані)

Світовий банк Катерина Петрина
Старший спеціаліст з питань соціального захисту - 
керівник проекту
kpetrina®,  worldbank.org

Марія Нікітова
Спеціаліст з питань соціального розвитку 
mnikitova(S>worldbank.org

worldbank.org
worldbank.org
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Оксана Ракович
Спеціаліст з питань екології 
orakowch@worldbank.org

УФСІ Виконавчий директор Лактіонов Андрій Олександрович 
04071, м. Київ, вул. Лук'янівська, буд. 77, пов. 3 
Телефон офісу: +38 (044) 230 25 36 
Електронна пошта: office@usif.ua
Факс: +38 (044)485 28 04 
(https://usif.ua/contact/)
Керівник Проекту Надання соціальних послуг у громаді
Крентовська Ольга Петрівна
Телефон офісу: +38 (044) 230 25 36
Електронна пошта: o.krentovska@usif.ua 
(https://usif.ua/contact/)

Місцевий 
ініціатор проекту

Голова ОТГ
Бойко Василь Сергійович 
098 621 1811
pochaiv rada@ukr.net

Виконавці (імена 
та контактні дані)

Контроль за 
запобіжними 
заходами з боку 
УФСІ

Консультант з екологічних та соціальних охоронних 
політик
Красовський Олександр Петрович 
o.krasovskyi@usif.ua
(066) 060 43 62
Консультант-інженер
Штендера Юрій Адамович 
vu.shtendera@usif.ua
(067) 674 61 51

Контроль за 
запобіжними 
заходами на місці 
виконання 
мікропроекту

Партнер з впровадження мікропроектів (ПВМП) 
Чубик Андрій Віталійович
Заступник міського голови 
chuband@meta.ua 
097 8008’621

Підрядник Буде визначений за результатом тендеру

ОПИС МІСЦЯ РОЗТАШУВАННЯ ОБ’ЄКТА

Назва населеного 
пункту

Місто/ селище/село: м, Почаїв, Тернопільської обл.

Де знаходиться 
об’єкт?

Адреса: 47025, м. Почаїв, вул. Шевченка, 15г, Кременецький р-н 
Тернопільської області

Кому належить 
земля?

Комунальна власність Почаївської міської ради Кременецького району 
Тернопільської області.

mailto:orakowch@worldbank.org
mailto:office@usif.ua
https://usif.ua/contact/
mailto:o.krentovska@usif.ua
https://usif.ua/contact/
mailto:rada@ukr.net
mailto:o.krasovskyi@usif.ua
mailto:vu.shtendera@usif.ua
mailto:chuband@meta.ua


з

Хто користується 
землею офіційно 
чи неофіційно? 3 
якою метою?

Комунальна власність Почаївської міської ради Кременецького району 
Тернопільської області. Для будівництва та обслуговування громадських 
будівель.

Кому належить 
будівля(лі)?

Комунальна власність Почаївської міської ради Кременецького району 
Тернопільської області.

Хто користується 
будівлею? 3 
якою метою?

Почаївська міська рада Кременецького району Тернопільської 
області. Громадська будівля..

Запропонована в 
рамках МП 
діяльність

Планується створити при відділенні надання соціальних послуг 
«Молодіжний центр» Комунальної установи «Центр надання соціальних 
послуг» Почаївської ОТГ та вдосконалити 6-ть соціальних послуг, що 
вже надаються у ОТГ: соціальна адаптація, соціальна профілактика, 
догляд вдома, консультування, представництво інтересів, соціальний 
супровід.

Географічний, 
фізичний, 
біологічний, 
геологічний, 
гідрографічний і 
соціально- 
економічний 
контекст

Почаївська ОТГ об'єднує 12 населених пункти, які розташовані від 
адміністративного центру громади на відстані 10-15 км. Кількість 
населення - 18200 осіб, понад половину (55%) жителів громади 
становлять особи працездатного віку, 25% - діти віком до 18 років, 19% - 
особи похилого віку.
На території громади недостатньо соціальних закладів, які надають 
соціальні послуги населенню , що суттєво впливає на низький рівень 
життя.
Почаїв розташований 20 км на південний захід від районного центру 
Кременця у північній частині Тернопільської області, на одній із височин 
низькогірного пасма Вороняків (частини Гологоро-Кременецького 
кряжу). В Почаєві є багато памяток історії та архітектури. Найбільш 
відомі Почаївська Свято-Успенська лавра, Почаївський Свято-Духівський 
монастир та Почаївська духовна семінарія, парафіяльна Свято- 
Миколаївська церква та інші.

ЗАКОНОДАВСТВО

Нормативно- 
правові акти і 
дозволи, які 
потрібно буде 
одержати для 
роботи за 
проектом

Заходи, які плануються до виконання в рамках МП не підпадають під 
перелік видів діяльності, які можуть мати значний вплив на довкілля 
відповідно до критеріїв визначення планованої діяльності, її розширення 
та зміни, які не підлягають оцінці впливу на довкілля та не входять до 
переліку видів діяльності та об’єктів, що становлять підвищену 
екологічну небезпеку.
За результатом розроблення проектно-кошторисної буде визначено клас 
наслідків (відповідальності) об’єкта. Порядок підготовки та одержання 
дозвільних документів на будівництво буде визначатись відповідно до 
законодавства України в залежності від класу наслідків (відповідальності) 
об’єкта.

ГРОМАДСЬКІ КОНСУЛЬТАЦІЇ
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Коли і де 
відбулися 
громадські 
слухання, яким 
чином вони були 
підготовлені та 
де можна 
отримати 
протокол?

Рамкові вимоги щодо запобіжних природоохоронних та соціальних 
заходів Проекту надання соціальних послуг в громаді були опубліковані 
на веб-сайті УФСІ (https://usif.ua/news/7), а також на веб-сайтах обласних 
державних адміністрацій для широкого публічного доступу. Після 
проведення громадських консультацій, Рамкові вимоги отримали не- 
заперечення Світового Банку.
Громадські консультації щодо створення ініціативної групи з 
впровадження мікропроекту (що є Партнером з впровадження 
мікропроектів) у Почаївській ОТГ відбулись 27 червня 2019 р. на 
Загальних зборах громадян Почаївської міської ради Кременецького 
району Тернопільської області.
Цей ПЕСМ теж буде опублікований на веб-сайті Почаївської ОТГ та на 
веб-сайті УФСІ для проведення громадських консультацій.

ПОСИЛЕННЯ ІНСТИТУЦІЙНОГО ПОТЕНЦІАЛУ

Заплановані 
заходи по 
посиленню 
інституційного 
потенціалу 
ініціатора 
проекту

Плановані навчання щодо тематики соціально-екологічних охоронних 
політик будуть включати наступні теми:
- Вступні зауваги щодо інституційних механізмів: Уряд, УФСІ, Світовий 
банк, Ініціатор проекту, Громада. Цикл мікропроекту, ролі учасників.
- Запобіжні заходи щодо екологічних та соціальних ризиків у рамках 
циклу мікропроекту.
- Скринінг: Огляд законодавчої та нормативно-правової бази; Визначення 
того, що становить «придбання землі, фізичне й економічне переселення»; 
Визначення того, що становить «екологічні та соціальні питання»; 
Менеджмент ризиків МП.
- План управління екологічним і соціальним захистом у формі 
контрольного переліку (ПЕСМ/-КП): Що таке ПЕСМ/-КП і чому він 
потрібен; Детальний огляд розділів ПЕСМ/-КП - Пом’якшення впливів; 
ПЕСМ/-КП.
- Моніторинг екологічних та соціальних впливів МП; Інституційні 
механізми.
- Створення механізму розгляду скарг (МРС) на рівні громад.
- Вимоги і процедура оприлюднення інформації та громадських слухань.
- Плановані навчання щодо тематики соціальних послуг:

• дизайн послуг та визначення ресурсів для впровадження нових 
послуг;

• поєднання різних форм соціальної підтримки сім’ї (соціальних 
послуг, виплат, соціальної роботи);

• партнерська співпраця надавача послуг з іншими органами 
місцевого самоврядування та соціальними партнерами 
(громадськими організаціями, неформальними групами);

• міжнародний та вітчизняний досвід організації та надання 
соціальних послуг.

https://usif.ua/news/7
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Частина 2: План заходів з пом’якшення екологічних та соціальних ризиків та впливів МП

ДІЯЛЬНІСТЬ ПАРАМЕТРИ КОНТРОЛЬНИЙ ПЕРЕЛІК КРАЩИХ ПРАКТИК

А. Загальні умови Повідомлення про 
планову діяльність

1. Місцеві будівельні інспекції та Мінсоцполітики будуть повідомлені про плановану 
діяльність, якщо таке передбачено законодавством та відповідно до класу наслідків 
(відповідальності) об’єкта.

2. Громадськість була повідомлена через засоби масової інформації та/або у 
загальнодоступних місцях (у тому числі на місці робіт)

3. Усі передбачені законом дозволи на будівництво та/ або будуть отримані

Трудові відносини та 
охорона праці

Інформація про вимоги, описані в цьому ПЕСМ та у Рамкових вимогах щодо екологічних та 
соціальних запобіжних заходів буде доступною для потенційних учасників тендерів і підрядників з 
метою забезпечення включення до розрахованої вартості будівельних робіт достатніх ресурсів для 
пом’якшення соціального впливу та впливу на довкілля МП.
Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме вимогам 
Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є вичерпним і 
може бути в будь-який час доповнений на вимогу УФСІ чи Світового банку):

1. Усі роботи проводити безпечно та з дотриманням виробничої дисципліни, щоб звести до 
мінімуму вплив на відвідувачів та працівників діючого закладу, а також на довкілля.

2. Засоби індивідуального захисту робітників відповідатимуть міжнародній практиці 
(обов’язково -каски, за потреби - маски та захисні окуляри, страхові пояси та захисне взуття)

3. На об'єкті встановити стенди з інформацією про основні правила виконання робіт.
4. У разі виникнення нещасного випадку під час виконання робіт, передбачених МП, 

незалежно від його тяжкості, Підрядник якнайшвидше інформує УФСІ, команду Світового банку, 
а також державні служби та органи в порядку, передбаченому національним законодавством та 
нормами, забезпечує безпеку працівників, громадськості та забезпечує надання невідкладної 
допомоги.

5. Підрядник розробить плани на випадок виникнення надзвичайних ситуацій, який 
охоплюватиме, як мінімум, такі надзвичайні ситуації: а) пожежа або вибух; б) обвал конструкцій; 
в) вилив небезпечних речовин; г) нещасний випадок або зловмисне діяння.

6. Трудові відносини та умови праці. Підрядник повинен забезпечити гідні умови праці для 
працівників і, зокрема, відповідність діючому законодавству та нормативно-правовим актам 
України та фундаментальним конвенціям Міжнародної організації праці (МОП). Сюди входять
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Пожежна безпека

права працівників, пов'язані із заробітною платою, робочим часом, відпустками, понаднормовим 
робочим часом, мінімальним віком, регулярними виплатами, компенсаціями та пільгами, рівними 
можливостями, недискримінаційним робочим місцем, найкращою практикою управління 
людськими ресурсами та охорони праці. Заробітна плата, пільги та умови праці будуть порівнянні 
з роботодавцями у відповідному регіоні цієї країни / регіону та відповідного сектору.

7. Дискримінація. Підрядник зобов'язаний забезпечити відсутність дискримінації будь-яких 
категорій осіб при найманні на роботу та на робочому місці. Це включає дискримінацію за 
етнічною ознакою, кольором шкіри, віком, статтю, гендерною ідентичністю, сексуальною 
орієнтацією, політичними поглядами, громадянством, національністю, релігійними 
переконаннями, інвалідністю, наявністю дітей, соціально-економічним статусом, фактом участі у 
бойових діях або будь-яким іншим статусом чи ознакою, які захищені законом та не пов'язані з 
робочими якостями особи або вимогами до посади, на яку вона претендує.

8. Мінімальний вік. Працівники молодше 18 років не будуть залучені до виконання будь-яких 
робіт в рамках МП.

9. Примусова праця. Підрядник зобов’язаний суворо дотримуватись вимог національного 
законодавства щодо примусової праці, тобто праці, для якої особа не запропонувала добровільно 
своїх послуг і виконання якої вимагається від неї під погрозою покарання, застосування 
насильства тощо, у тому числі як засобу: (і) виховання або покарання; (іі) підтримання трудової 
дисципліни; (ііі) мобілізації працівників та використання праці для потреб економічного розвитку; 
(iv) дискримінації; (v) покарання за висловлювання незадоволення або участь у переговорах з 
керівництвом з метою покращення умов праці.

10. Механізм розгляду скарг. Усі робітники підрядника будуть мати доступ до Механізму 
розгляду скарг (МРС) проекту і будуть проінформовані щодо наявних каналів подання скарг і 
звернень на рівні громади, УФСІ та Світового банку (див. відповідний розділ нижче).

Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме 
вимогам Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є 
вичерпним і може бути в будь-який час доповнений на вимогу УФСІ чи Світового банку).

Будівельний майданчик повинен бути оснащений протипожежним обладнанням, а саме, 
вогнегасниками та протипожежними щитами з необхідним обладнанням, контейнерами для 
забезпечення пожежогасіння для зберігання води та гідрантами для систем подачі води. Заходи для 
запобігання виникнення пожеж також повинні включати дотримання умов зберігання палива та 
мастил та виконання правил поводження з відкритим вогнем, вибуховими речовинами тощо.

Повинен бути розроблений план дій у надзвичайних ситуаціях для місць проживання 
будівельників. Робітники повинні на регулярній основі проходити навчання на випадок 
виникнення пожежі та з використання вогнегасників.
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Ризик зараження
COVID-19

Усі сторони, задіяні у впровадженні заходів Проекту (представники Почаївської ОТГ, ПВМП, 
представники УФСІ, Підрядника) забезпечуватимуть виконання наступних заходів: (і) 
адаптування робочих процесів для забезпечення соціального дистанціювання; (іі) коригування 
методів роботи (віддалена робота і гнучкий графік роботи, застосування відповідних 
профілактичних і захисних заходів); (ііі) наявність умов і використання станцій миття рук, 
дезінфікуючих засобів, масок та іншого персонального захисного обладнання, а також (iv) 
належний контроль медичних відходів (наявні окремі сміттєві баки для масок, рукавичок і 
використаних паперових рушників і наявна належна практика поводження з відходами).

Усі працівники та їхні сім'ї будуть мати доступ до медичних закладів; усі сторони отримають 
докладні рекомендації щодо того, що слід робити, коли хтось захворює або проявляє симптоми, 
які можуть бути пов'язані з вірусом COVID-19, на основі рекомендацій ВООЗ і національних 
нормативно-правових актів та правил; усі працівники матимуть доступ до Механізму розгляду 
скарг (МРС) на рівні громади, УФСІ та Світового банку через онлайн-канали (електронна пошта, 
електронне звернення) та традиційні канали зв'язку (телефоном та поштою).

Для проведення громадських консультацій та залучення зацікавлених сторін будуть 
використовуватися віртуальні консультації з використанням онлайн-каналів зв'язку та соціальних 
мереж. Вся діяльність по залученню громадськості буде супроводжуватися відповідними заходами 
соціального дистанціювання. У ситуаціях, коли жоден з перерахованих вище засобів комунікації 
не відповідає цілям заходу, будуть обговорюватись можливості для відтермінування заходів на 
більш пізній час, коли буде можливе повноцінне залучення зацікавлених сторін.

Б. Роботи з 
реконструкції/ 
ремонтні роботи 
(екологічні ризики 
та впливи)

Якість повітря Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме вимогам 
Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є вичерпним і 
може бути в будь-який час доповнений на вимогу УФСІ чи Світового банку):

1. Тримати сміття від розібраних конструкцій в контрольованій зоні і збризкувати його 
водою, щоб зменшити пилоутворення;

2. Зменшувати пилоутворення під час роботи пневматичними інструментами, постійно 
розбризкуючи воду та/або шляхом використання протипилових екранів;

3. Тримати територію навколо об’єкта (тротуари, автошляхи) чистими, щоб уникнути 
пилоутворення;

4. На об'єкті не допускати будь-якого відкритого горіння;
5. Будівельна техніка не повинна працювати вхолосту.
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Шум

Поводження з 
відходами

Прямі чи побічні 
загрози для руху 
транспорту та 
пішоходів під час 
виконання

Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме вимогам 
Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є 
вичерпним):
1. Роботи з високим рівнем шуму будуть виконуватися лише протягом часу, узгодженому в 

Програмі робіт.
2. Рівень шуму буде обмежено умовами Програми робіт.
3. В процесі роботи кришки двигунів, генераторів, компресорів та іншого обладнання будуть 

закриті.

Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме вимогам 
Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є 
вичерпним):
1. Збір відходів та шляхи і ділянки утилізації будуть визначені для всіх основних видів відходів, 

які очікуються від робіт по розбиранню конструкцій і ремонтних робіт.
2. Мінеральні будівельні відходи та відходи від розібраних конструкцій будуть відокремлені від 

сміття, органічних, рідких і хімічних відходів шляхом сортування безпосередньо на місці і 
зберігання різних відходів у відповідних контейнерах.

3. Будівельні відходи будуть зібрані та утилізовані належним чином ліцензованими 
організаціями зі збору відходів.

4. Документація щодо проведення утилізації відходів буде вестись для підтвердження 
належного поводження з відходами.

5. Передбачити подальше дослідження АВМ

Підрядник надасть Програму робіт, погоджену представником УФСІ, яка відповідатиме вимогам 
Специфікації до Контракту і зокрема, наступним положення (зазначений перелік не є 
вичерпним):
1. Установка дорожніх знаків, попереджувальних знаків, бар'єрів і об'їздів: об'єкт буде чітко 

видимим, а громадськість буде попереджена про всі потенційні небезпеки.
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будівельних 
робіт

2. Буде розроблена схема дорожнього руху, проведено інструктаж персоналу. Будуть 
забезпечені безпечні переходи для пішоходів в місцях перетину з рухом будівельного 
транспорту.

3. Під час проведення ремонтних робіт буде забезпечений безпечний і безперервний доступ до 
приміщень діючого закладу.

В. Зниження та 
пом’якшення 
негативних 
соціальних 
ризиків та 
впливів

Вплив на вразливі 
верстви населення

Впровадження МП матиме позитивні соціальні наслідки. Реалізація МП передбачає створення 
та облаштування молодіжного центру Комунальної установи «Центр надання соціальних 
послуг» Почаївської ОТГ, що сприятиме розвитку соціальної інфраструктури ОТГ, охопленню 
вразливих верств населення соціальними послугами та вдосконаленню 6-ти соціальних послуг, що 
вже надаються у ОТГ, а саме: соціальна адаптація, соціальна профілактика, догляд вдома, 
консультування, представництво інтересів, соціальний супровід

При наданні соціальних послуг «соціальна адаптація» та соціальна профілактика» для дітей з 
інвалідністю залучатиметься Громадська організація «В майбутнє разом м. Почаїв».

Право на одержання соціальних послуг, створених та вдосконалених в результаті 
впровадження МП, надається відповідно до діючого законодавства України.

Ризики можливих 
соціальних 
конфліктів в громаді

Громада має бути заздалегідь проінформована про тимчасові обмеження доступу (якщо такі 
будуть) до закладів/послуг та альтернативні можливості отримання послуг.

3 громадою повинні бути проведені консультації щодо того, як краще організувати доступ до 
альтернативних закладів/послуг через тимчасове обмеження доступу до існуючих, або як 
забезпечити альтернативні маршрути/шляхи до існуючих закладів.

Необхідно, щоб всю інформація щодо проекту можна було отримати від місцевих органів 
влади.

Ризики можливих 
соціальних 
конфліктів через не 
введення/ затримку 
введення об’єкта в 
експлуатацію

Перелік (не виключний) можливих причини затримки/не введення в експлуатацію:
1. Через затримку завершення ремонтних робіт.
2. Затримка під’єднання/влаштування зовнішніх інженерних мереж
3. Через неготовність зовнішніх інженерних мереж до підключення об’єкта
4. Невідповідність фактично виконаних ремонтних робіт та ПКД
5. Не вирішене питання щодо ремонту/заміни покрівлі, що може буди причиною пошкодження 

ремонту внутрішніх приміщень через затікання води.
6. Відсутність підготовленого персоналу для надання соціальних послуг.
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Заходи запобігання та пом’якшення ризиків та впливів:
1. Затвердити проектну документацію відповідно до вимог законодавства України.
2. Оформити дозвільні документи для початку проведення ремонтних робіт.
3. Протягом проведення ремонтних робіт та при прийнятті завершених робіт, здійснювати (із 

залученням авторського та технічного нагляду) контроль відповідності фактично виконаних 
робіт до передбаченого проектною документацією.

4. Здійснювати контроль виконання підрядником термінів проведення ремонтних робіт у 
відповідності до умов контракту.

5. Вчасно здійснити прийняття завершеного об’єкту та надати декларацію на підтвердження 
готовності об’єкта до експлуатації/отримати сертифіката про готовність об’єкта до 
експлуатації.

6. Проконтролювати вчасне прийняття на облік власника/балансоутримувача завершених робіт.
7. Приймати участь у здійсненні громадського контролю ремонту в процесі виконання робіт;
8. Приймати участь у здачі-прийнятті в експлуатацію завершеного об’єкту.
9. До завершення ремонтних робіт, забезпечити наявність персоналу, необхідного для надання 

послуг.

Ризик можливих 
соціальних 
конфліктів/ 
іміджевих втрат 
через неякісне 
виконання 
/прийняття 
ремонтних робіт

Перелік (не виключний) можливих причин:
Неналежний контроль технічного нагляду та авторського нагляду.

Заходи запобігання/усунення/ пом’якшення впливу:
1. Здійснення громадського контролю ремонту в процесі виконання робіт;
2. Участь зацікавлених сторін у здачі-прийнятті в експлуатацію завершеного об’єкту;
3. Забезпечення тісної співпраці з технічним наглядом та авторським наглядом за будівництвом.

Ризик іміджевих 
втрат через не 
ефективне/ 
конфліктне подальше 
використання 
об’єктів, які 
фінансував УФСІ

Перелік (не виключний) можливих причин:
1. Через неналежну експлуатацію можливе погіршення/втрата експлуатаційних/якісних 

характеристик результатів виконаного ремонту
2. Через неналежне фінансування, недостатню підготовку персоналу, можливе погіршення 

якості наданих соціальних послуг.

Заходи пом’якшення ризику та впливу:
Забезпечити розробку/затвердження в рамках МП та подальше фінансування заходів Плану 
подальшої життєздатності Центру надання соціальних послуг. Заходи Плану життєздатності, 
зокрема, передбачатимуть:
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забезпечення вчасного обслуговування/поточних ремонтів; 
належне фінансування закладу;
підвищення кваліфікації персоналу, який надає соціальні послуги.

Ризик, пов'язаний із 
втратою доходів або 
засобів до існування

В рамках МП не передбачені ні тимчасові, ні постійні заходи, які можуть вимагати примусового 
переселення, придбання землі та/або економічного або фізичного переміщення населення. Роботи 
в рамках МП жодним чином не будуть пов'язані з примусовим вилученням землі, що призведе до 
переселення або втрати житла, втрати власності або доступу до власності та активів, втрати 
джерел доходу чи засобів до існування або примусовим обмеженням доступу до парків і 
природних територій.

Ризик, пов'язаний із 
залученням 
працівників 
органів/служб 
безпеки

Ризики щодо безпеки, які можуть виникнути в результаті впровадження МП є незначними і не 
вимагають залучення ні працівників державних органів безпеки, ні приватних служб безпеки.

Ризик гендерно- 
обумовленого 
насильства, 
сексуальних 
домагань, 
сексуальної 
експлуатації та 
наруги 
(ГОН/СД/СЕН)

Перелік (не виключний) можливих обставин виникнення ГОН/СД/СЕН:
1. Ґендерно обумовлене насильство - це насильство, яке вчиняється до осіб через їхню стать або 

стосується переважно осіб певної статі (найчастіше - жінок). Це крайній вияв дискримінації 
за ознакою статі з боку працівників Підрядника по відношенню до колег або членів громади, 
включаючи фізичне насильство, психологічне насильство, сексуальне насильство, 
економічне насильство та ін.

2. Сексуальне домагання означає будь-яке зловживання або замах на зловживання, 
користуючись уразливим становищем або довірою, в сексуальних цілях. Може включати 
словесні, візуальні або фізичні дії сексуального характеру, які є небажаними або змушують 
іншу людину почуватися некомфортно (сексуальні загравання, прохання виявити сексуальну 
прихильність або небажані вимоги про побачення; жарти, текстові або електронні 
повідомлення сексуального характеру; відверті та принизливі коментарі про зовнішність 
людини; показ зображень або відео сексуального характеру). СД є неприпустимим як по 
відношенню до будь-якого працівника Підрядника так і по відношенню до членів громади.

3. Сексуальна наруга означає фізичну дію або загрозу фізичною дією проти статевої 
недоторканності із застосуванням фізичної сили, влади або примусу з боку працівника
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Підрядника по відношенню до колеги або члена громади.
4. Сексуальна експлуатація означає використання робіт, товарів, доступу до вигод від 

реалізації МП працівниками Підрядника як засобів для отримання послуг/вигод сексуального 
характеру.

Заходи пом’якшення ризиків:
1. Підрядник зобов'язаний забезпечити умови праці, які виключають будь-які прояви образливої, 

насильницької, загрозливої, агресивної та іншої неналежної поведінки та дотримуватися 
принципу нетерпимості до проявів неповаги, сексуальних домагань, дискримінації та 
цькування.

2. Підрядник облаштовує і забезпечує доступ працівникам до окремих безпечних приміщень для 
жінок та чоловіків (роздягальні, вбиральні, кімнати для відпочинку тощо повинні бути 
розташовані окремо, бути добре освітленими та замикатися зсередини).

3. Територія на місці та навколо місця проведення робіт в рамках МП повинна бути добре 
освітлена.

4. Підрядник зобов’язаний до початку виконання робіт розробити та погодити з ПВМП та УФСІ 
Кодекс/правила етичної поведінки, в яких будуть чітко визначені ГОН/СД/СЕН, і які будуть 
обов’язковими для ознайомлення та виконання усіма працівниками Підрядника.

5. Працівникам підрядника буде надана повна та доступна інформація щодо каналів подання 
скарг щодо ГОН/СД/СЕН. Відповідальна особа за МРС отримає інструкцію та пройде 
навчання щодо роботи зі скаргами відносно ГОН/СД/СЕН.

Г. Механізм 
розгляду скарг
(МРС)

Сприяння 
створенню та 
впровадженню 
механізму 
позасудового 
вирішення 
скарг на рівні 
мікропроектів 
(Механізму розгляду 
скарг - МРС)

ПВМП визначає відповідальну особу за роботу зі скаргами на рівні громади.
ПВМП за підтримки УФСІ організує облік та реагування на скарги.
ПВМП за підтримки УФСІ розробляє і впроваджує у тестовому режимі МРС у громаді, отримує 
зворотній зв'язок від зацікавлених сторін і користувачів; ПВМП доопрацьовує МРС з урахуванням 
отриманого зворотного зв’язку.
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Інформування 
зацікавлених 
сторін, осіб і всієї 
громади, про 
можливості 
доступу до 
МРС в УФСІ

УФСІ готує рекомендації стосовно виявлення і врегулювання потенційних скарг на рівні громади; 
представлення МРС на рівні громади, на рівні УФСІ та Світового банку зацікавленим сторонам на 
фокус-групі / консультативній нараді для отримання від них зворотного зв’язку.

Розвиток навичок 
використання
МРС
на рівні громади

УФСІ надає технічну підтримку та консультації ПВМП щодо практичного застосування механізму 
вирішення скарг.

Забезпечення 
доступу до 
механізму розгляду 
скарг / претензій 
зацікавленим 
сторонам і широкій 
громадськості

Поширення інформації щодо процедури вирішення скарг / претензій за допомогою публічних 
інформаційних стендів, інформаційних пунктів проекту, веб-сайтів та соціальних мереж ПВМП .

Опрацювання скарг 
на рівні УФСІ

Опрацювання та реагування на скарги та претензії в рамках Системи Менеджменту Якості УФСІ 
(сертифікованої по ISO 9001: 2015).

Частина 3: План моніторингу

Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Повідомлення та 
отримання 
дозволів

1. Проектно-кошторисна документація міститиме 
розділи з Охорони праці, Пожежної безпеки, 
Оцінки впливів на довкілля (ОВД) та План 
охорони праці.
2. Експертиза проекту
3. Затвердження проекту відповідно до вимог 
законодавства України

До 
оголошення 
тендерів

Перевірка 
документації

Протягом та після 
завершення розробки 
проекту

ПВМП, Представник
ОТГ/ Місцевий 
консультант УФСІ

За наявності відповідної законодавчої вимоги, - 
надати повідомлення про початок ремонтних 
робіт

До початку 
робіт

Перевірка 
документації

Одразу підписання 
угоди з Підрядником

ПВМП, Представник
ОТГ/ Місцевий 
консультант УФСІ

Після визначення класу наслідків 
(відповідальності) об’єкта, - оформити, 
відповідно до визначених законодавством 
процедур, дозвільні документи для початку 
ремонтних робіт та прийняття завершених робіт.

Після 
підписання 
контрактів з 
підряднико 
м та 
технаглядом 
/ після 
завершення 
об’єкта

Перевірка 
документації

Одразу після 
підписання контрактів 
з Підрядником та 
технаглядом/Одразу 
після завершення 
ремонту

ПВМП, Почаївська
ОТГ/ Місцевий 
консультант УФСІ

Охорона праці Належне огородження будівельного майданчика, 
встановлення
попереджувальних знаків, влаштування 
безпечних проходів для відвідувачів та персоналу 
громадської будівлі.

На об’єкті 
та довкола 
нього

Візуальна 
перевірка

До початку робіт; 
періодично, коли 
змінюються умови 
роботи (виконання) 
Періодично 
(моніторинг)

Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ

Засоби індивідуального захисту робітників, 
безпека інструментів, належне риштування тощо

На робочих 
місцях

Візуальна 
перевірка

Кожного дня 
(підрядник), 
періодично 
(моніторинг)

Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Якість повітря Підрядник вживатиме необхідних заходів, для 
уникнення пилоутворення, зокрема:
1. Пил від демонтажу долається за допомогою 
спринклерів з водою
2. Тримати сміття від розібраних конструкцій в 
контрольованій зоні і збризкувати його водою, 
щоб зменшити пилоутворення.
2. Зменшувати пилоутворення під час роботи 
пневматичними інструментами, постійно 
розбризкуючи воду та/або шляхом використання 
протипилових екранів.
3. Тримати територію навколо об’єкта 
(тротуари, автошляхи)чистими, щоб уникнути 
пилоутворення.
4. На об'єкті не допускати будь-якого відкритого 
горіння.
5. Будівельна техніка не повинна працювати 
вхолосту.

На об’єкті Візуальна 
перевірка

Під час демонтажу, 
виконання 
оздоблювальних робіт

Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ

Шум 1. Роботи з високим рівнем шуму будуть
виконуватися лише протягом часу, обмеженим 
чинним законодавством України та
узгодженому в ПЕСМ-Підрядника.
2. Рівень шуму буде обмежено умовами 
узгодженого ПЕСМ-Підрядника.
3. В процесі роботи кришки двигунів, 
генераторів, компресорів та іншого обладнання 
будуть закриті.

На об’єкті, 
під’їзні 
дороги

Перевірка Періодично Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Відходи Будівельні і побутові відходи збираються 
окремо і своєчасно вивозяться. Збір відходів та 
шляхи і ділянки утилізації будуть визначені для 
всіх основних видів відходів, які очікуються від 
робіт по розбиранню конструкцій і ремонту 
об’єкту.

На об’єкті Візуальна 
перевірка, 
документи на 
підтвердження 
вивезення 
відходів

Періодично Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ

Пожежна 
безпека

Відповідність до законодавства та правил 
пожежної безпеки

Будівельний 
майданчик

Візуальна та 
документальна 
перевірка

Щотижня (виконання) 
Періодично 
(моніторинг)

Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ

Небезпеки для 
громадського 
руху та 
пішоходів

Належне встановлення вказівників, 
попереджувальні об’яви, бар’єри

Будівельний 
майданчик, 
під’їзні 
дороги

Візуальна 
перевірка

Щотижня (виконання) 
Періодично 
(моніторинг)

Підрядник/ Інженер, 3 
технагляду, ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ

Ризики 
можливих 
соціальних 
конфліктів в 
громаді

Пряме та регулярне інформування членів 
громади, персоналу закладу, представників 
органів місцевої влади про цілі проекту та 
заходи, які будуть реалізовуватись в рамках 
МП і,зокрема, про заходи Плану екологічного 
та соціального менеджменту.
Виявлення, зацікавлених сторін, лідерів громади 
(включно із неформальними лідерами) та 
організація співпраці з ними щодо питань 
реалізації МП і зокрема,

Будівельний 
майданчик, 
Інформацій 
на дошка 
ПВМП

Спостереження Періодично ПВМП, Місцевий 
консультант УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

заходів Плану екологічного та соціального 
менеджменту щодо пом’якшення негативних 
впливів проекту

Виявлення потреб зацікавлених сторін, 
питань, що найбільш турбують громаду та за 
потреби, уточнити заходи ПЕСМ.

Планування взаємодії із зацікавленими 
сторонами, здійснення регулярних (щомісяця) 
моніторинг настроїв громади для того , щоб 
усувати причини можливих конфліктів іще до 
їх виникнення.

Ризик соціальних 
конфліктів між 
підрядником та 
громадою

Під час виконання ремонтних робіт, 
підряднику передбачити:
- Призначити особу, відповідальну за 
контакти із громадою.
- Завчасно проінформувати персонал закладу 
про початок ремонтних робіт та терміни 
виконання робіт.
- Заздалегідь проінформувати персонал та 
власника/ балансоутримувача закладу про час 
відключення води, електроенергії при виконанні 
робіт. - Організувати основний доступ до об’єкта 
ремонту та процес виконання робіт таким чином, 
щоб мінімізувати можливий негативний вплив 
на поточну діяльність закладу. Погоджувати свої 
дії, які можуть впливати на поточну діяльність з 
керівництвом закладу.

Будівельний 
майданчик, 
Інформацій 
на дошка 
ПВМП

Спостереження Виконання - постійно
Моніторинг - 
періодично

Підрядник/ПВМП, 
Місцевий консультант 
УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Ризик можливих 
соціальних 
конфлікті в/імідж 
евих втрат через 
неякісне 
виконання 
/прийняття 
ремонтних робіт

1. Забезпечити відповідний контроль 
технічного нагляду та авторського нагляду.
2. Брати участь у здійсненні громадського 
контролю ремонту в процесі виконання робіт;
3. Брати участь у здачі-прийнятті в 
експлуатацію завершеного об’єкту.

Будівельний 
майданчик, 
Інформацій 
на дошка 
ПВМП

Спостереження, 
документування

Періодично ПВМП, Місцевий 
консультант УФСІ

Ризик можливих 
соціальних 
кон фл і кті в/ім ідж 
евих втрат через 
не введення 
об’єкта в 
експлуатацію або 
через затримку 
введення об’єкта 
в експлуатацію

1 .Впевнитись, що будівля не відноситься до 
об’єктів культурної /історичної спадщини або 
знаходиться у охоронній зоні
2. Перевірка відповідності цільового 
призначення об’єкта
3. Перевірка відповідності цільового 
призначення земельної ділянки
4. Вчасне затвердження проектної документації 
відповідно до вимог законодавства України.
5. Вчасне оформлення дозвільних документів 
для початку ремонтних робіт.
6. Протягом ремонтних робіт та при прийнятті 
завершених робіт, із залученням авторського та 
технічного нагляду, контроль відповідності 
фактично виконаних робіт до передбаченого 
проектною документацією.
7. Вчасне завершення ремонтних робіт.
8. Вчасне влаштування під’єднання/ 
влаштування зовнішніх інженерних мереж
9. Вчасне прийняття завершеного об’єкту та 
введення об’єкта в експлуатацію
10. Вчасне прийняття на облік 
власника/балансоутримувача завершених 
робіт.

Будівельний 
майданчик

Підготовка та 
перевірка 
документації

Згідно плану 
впровадження МП

Почаївська ОТГ/
Місцевий консультант 
УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Як (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Ризик 
неефективного/ 
конфліктного 
подальшого 
використання 
об’єктів, які 
фінансував УФСІ

1. Забезпечити належну експлуатацію та 
унеможливити погіршення/втрату 
експлуатаційних/якісних характеристик 
результатів виконаного ремонту.
2. Забезпечити вчасне обслуговування/поточні 
ремонти.

Заклад 
протягом 
експлуатації

Перевірка Періодично Керівник Почаївської
ОТГ

Ризик ґендерно- 
обумовленого 
насильства, 
сексуальних 
домагань, 
сексуальної 
експлуатації та 
наруги 
(ГОН/СД/СЕН)

1. Належна поведінка керівництва та 
працівників Підрядника по відношенню до 
колег та членів громади

2. Моніторинг наявності та належного розгляду 
скарг щодо ГОН/СД/СЕН

Почаївська
ОТГ
На об’єкті

Спостереження, 
документування

Регулярно Підрядник / ПВМП / 
Відповідальна особа 
за роботу зі скаргами 
у ПВМП / Місцевий 
консультант УФСІ

Механізм 
розгляду скарг 
(МРС)

Визначення відповідальної особи за роботу зі 
скаргами на рівні громади.
Організація обліку та реагування на скарги. 
Розробка і впровадження у тестовому режимі 
механізму розгляду скарг у громаді; отримання 
зворотного зв'язку від зацікавлених сторін і 
користувачів; доопрацювання механізму 
вирішення скарг

Почаївська
ОТГ

Документування Регулярно ПВМП/
Відповідальна особа 
за роботу зі скаргами 
у ПВМП / Місцевий 
консультант УФСІ

Підготовка рекомендацій стосовно МРС на 
рівні громади; представлення проекту 
механізму вирішення скарг на рівні громади на 
фокус-групі / робочій групі для отримання 
зворотного зв’язку від зацікавлених сторін.

Почаївська
ОТГ

Докуме нтування Регулярно ПВМП/ 
Відповідальна особа 
за роботу зі скаргами 
у ПВМП / Місцевий 
консультант УФСІ
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Параметр Що (моніторинг якого 
параметра буде здійснюватися?)

Де (буде 
здійснюватис 
я моніторинг 
параметра?)

Я к (буде 
здійснюватися 
моніторинг 
параметра?)

Коли (вкажіть частоту, 
або вкажіть, що 
моніторинг ведеться 
постійно)

Хто (відповідає за 
виконання/моніторинг)

Надання технічної підтримки та консультацій 
ПВМП щодо практичного застосування 
механізму розгляду скарг, запровадження МРС 
отримання та належної реєстрації скарг, 
виявлення обставин скарг, ведення реєстру 
скарг, моніторингу вирішення скарг

Почаївська
ОТГ

Документування Регулярно ПВМП/
Відповідальна особа 
за роботу зі скаргами 
у ПВМП / Місцевий 
консультант УФСІ

Поширення інформації публікація каналів для 
скарг / претензій за допомогою публічних 
інформаційних стендів, інформаційних пунктів 
проекту, веб-сайтів та соціальних мереж ПВМП 
і веб-сайтів місцевих Підрядників. Додатково, із 
початком ремонтних робіт на будівельному 
майданчику слід влаштувати скриньку для 
прийому скарг та розмістити інформацію щодо 
цього каналу зв’язку на інформаційному стенді.

Приміщенн 
я ОТГ 
Будівельний 
майданчик

Документування Періодично ПВМП, Керівник 
Почаївської ОТГ / 
Відповідальна 
особа за роботу зі 
скаргами у ПВМП / 
Місцевий 
консультант УФСІ 
Підрядник

Здійснення контролю за опрацюванням скарг Документування Планово, - щомісяця, у 
випадку надзвичай них 
ситуацій — протягом 2- 
х діб

ПВМП/
Відповідальна 
особа за роботу зі 
скаргами у ПВМП / 
Місцевий 
консультант УФСІ

Голова ПВМП мікропроекту «Створення відділення молодіжного центру «Центру надання соціальних послуг» Почаївської міської 

 

ради»

Чубик Андрій Віталійович

Дата -2, J dJO -р .
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Додаток 1

Для того, щоб мінімізувати потенційно негативні екологічні та соціальні ризики та впливи 
впровадження МП, а також з метою максимального підвищення користі від МП для громади, 
ПВМП здійснює свою діяльність згідно наступних відповідних стандартів, законодавства і 
керівних принципів:

- законів та нормативних актів України та міжнародного права, включаючи конвенції та договори, 
які ратифіковані Україною та стосуються Проекту (див. нижче, - Перелік законодавства України, 
яке має стосунок до діяльності в рамках МП;

- положень Регламенту діяльності (Посібника) УФСІ, які стосуються Проекту ( Окремої Проектної 
та фінансової угоди від 19 квітня 2018 р., зокрема п. ІІ.2, а також, відповідно до вимог Регламенту 
(Посібника) діяльності УФСІ, викладених, у Розділі 6 Політики та процедури оцінки екологічного 
та соціального впливу субпроектів)

- Екологічних та соціальних принципів Світового банку 
http://pubdocs.worldbank.org/en/837721522762050108/Environmental-and-Social-Framework.pdf

- Настанов Групи Світового банку щодо охорони навколишнього середовища, здоров'я та безпеки 
(EHS), включаючи:

- Загальну настанову з охорони навколишнього середовища, здоров’я та праці 
(http://www.ifc.org/ehsguidelines);

- Фундаментальні конвенції Міжнародної організації праці (МОП), 
https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-intemational-labour-  standards/conventions-and- 
recommendations/lang—en/index.htm;

- Директива EC для Майданчиків будівництва (92/57/ЕЕС), https://eur-lex.europa.eu/legal- 
content/EN/ALL/ ?uri =celex%3A31992L0057;

- Заходи, пов'язані із COVID-19, в проектах, що передбачають проведення будівельних робіт- 
https://worldbankgroup.sharepoint.com/sites/wbunits/opcs/Knowledge%20Base/ESF%20Safeguards%20I 
nterim%20Note%20Construction%20Civil%20Works%20COVID.pdf

- Інструкції щодо проведення консультацій під час пандемії COVID-19 (Технічна примітка: 
Консультації з громадськістю та залучення зацікавлених сторін до заходів в рамках проектів 
Світового банку у разі існування обмежень на проведення зустрічей з громадськістю) - 
https://worldbankgroup.sharepoint.com/sites/wbunits/opcs/Knowledge%20Base/Public%20Consultations  
%20in%20WB%200perations.pdf

- Інструкції ВООЗ з профілактики інфекцій та боротьби з ними - 
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331538/WHO-COVID-19-lPC_DBMgmt-2020.l-  
eng.pdf

- Інструкції ВООЗ з підготовки робочого місця під час пандемії COVID-19 - 
https://www.who.int/docs/default-source/coronaviruse/getting-workplace-ready-for-covid-19.pdf

- Інструкції ВООЗ щодо використання засобів індивідуального захисту при COVID-19 - 
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331215/WHO-2019-nCov-IPCPPE_use-2020.l-eng.pdf

- Записка про належну практику протидії сексуальній експлуатації та насильству / сексуальним 
домаганням (СЕН/ СД) буде використана для підготовки Кодексу/правил поведінки, у якому буде 
визначено комплекс заходів щодо запобігання гендерно-обумовленого насильства, сексуальної 
експлуатації та наруги, а також сексуальних домагань - 
http://pubdocs.worldbank.org/en/741681582580194727/ESF-Good-Practice-Note-on-GBV-in-Major- 
Civil-Works-v2.pdf

http://pubdocs.worldbank.org/en/837721522762050108/Environmental-and-Social-Framework.pdf
http://www.ifc.org/ehsguidelines
https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-intemational-labour-
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/
https://worldbankgroup.sharepoint.com/sites/wbunits/opcs/Knowledge%2520Base/ESF%2520Safeguards%2520I
https://worldbankgroup.sharepoint.com/sites/wbunits/opcs/Knowledge%2520Base/Public%2520Consultations
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331538/WHO-COVID-19-lPC_DBMgmt-2020.l-eng.pdf
https://www.who.int/docs/default-source/coronaviruse/getting-workplace-ready-for-covid-19.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331215/WHO-2019-nCov-IPCPPE_use-2020.l-eng.pdf
http://pubdocs.worldbank.org/en/741681582580194727/ESF-Good-Practice-Note-on-GBV-in-Major-Civil-Works-v2.pdf
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Перелік законодавства України, яке має братись до уваги в рамках впровадження МП

Закони України

Про охорону навколишнього природного середовища
Про оцінку впливу на довкілля
Про охорону атмосферного повітря
Про охорону земель
Про архітектурну діяльність
Про регулювання містобудівної діяльності

Кодекси України:

Господарський кодекс України
Земельний кодекс України
Кодекс цивільного захисту України

Міжнародні конвенції та угоди:

Рамкова конвенція Організації Об'єднаних Націй про зміну клімату

СОЦІАЛЬНЕ СЕРЕДОВИЩЕ

Закони України:

Основи законодавства України про охорону здоров'я
Про забезпечення санітарного та епідемічного благополуччя населення
Про місцеве самоврядування в Україні
Про громадські об'єднання
Про звернення громадян
Про інформацію

Міжнародні конвенції та угоди:

Конвенція про доступ до інформації, участь громадськості в процесі прийняття рішень та доступ 
до правосуддя з питань, що стосуються довкілля

ТЕХНОГЕННЕ СЕРЕДОВИЩЕ

Закони України:

Про основи містобудування
Про землеустрій
Про відходи
Про металобрухт
Про Загальнодержавну програму поводження з токсичними відходами
Про вилучення з обігу, переробку, утилізацію, знищення або подальше використання неякісної та 
небезпечної продукції
Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо вдосконалення механізму 
правового регулювання та посилення відповідальності у сфері поводження з відходами

Міжнародні конвенції та угоди:

Конвенція про оцінку впливу на навколишнє середовище у транскордонному контексті



Перелік контрольних питань для заповнення з метою 
визначення можливих ризиків (скринінгу) мікропроектної 

пропозиції (МПП)
НАЗВА МІКРОПРОЕКТУ: Створення відділення молодіжного центру Центру 
надання соціальних послуг Почаївської міської ради

АДРЕСА : 47025, м. Почаїв, вул. Шевченка, 15г, Кременецький р-н Тернопільської 
області

Перелік контрольних питань екологічного скринінгу мікропроекту

КРИТЕРІЙ ТАК НІ
КОМЕНТАРІ 
КЕРІВНИКА 

ПРОЕКТУ

ДІЮЧЕ ПІДПРИЄМСТВО (пов’язане із проектом)

Чи має діюче підприємство дійсні дозволи на здійснення 
діяльності, ліцензії, схвалення тощо? Якщо ні, будь ласка, 
дайте пояснення.

Дозволи, що підлягають перевірці:
• документ, що посвідчує право
власності/користування на земельну ділянку та будівлю
• гарантійний лист ОТГ про те, що до бюджету 
громади на плановий бюджетний період та прогнозу 
бюджету на наступні за плановим два бюджетні періоди 
будуть включені видатки на надання соціальних послуг 
мешканцям громади відповідно до передбачених МП 
заходів.
• гарантійний лист ОТГ щодо подальшого перебування
об'єкта у комунальній власності (заборона відчуження) та 
його використання за призначенням протягом
щонайменше 10 років.

Так

Б ал ансоутримувач: 
Почаївська міська 
рада

Комунальна 
власність

Чи має діюче підприємство екологічні дозволи або очікує 
на їх отримання?

Ні Законодавство не 
передбачає 
отримання закладом 
екологічних 
дозволів

Чи будуть у рамках мікропроекту фінансовані види 
діяльності, що призведуть до збільшення обсягу робіт, 
проведення яких вимагає отримання екологічні дозволів?

Ні

Чи відповідає діюче підприємство всім нормативним 
документам України із захисту довкілля щодо викидів у 
повітря, скидання води та утилізації твердих відходів?

Якщо ні, дайте пояснення, будь ласка

Так



Чи має діюче підприємство будь-які значні несплачені 
екологічні комісії, штрафи або стягнення або інші 
екологічні зобов’язання (наприклад, судовий процес у 
стадії розгляду, що стосується проблем охорони довкілля 

тощо).
Якщо так, дайте пояснення, будь ласка

Якщо так, чи будуть використані інвестиції для 
виправлення цього положення?

Ні

Чи надходили будь-які скарги, від місцевих жителів, груп 
населення щодо негативного впливу або від неурядових 
організацій стосовно умов на підприємстві?

Якщо так, чи будуть використовуватись кошти для 
задоволення цих скарг?

Ні

Чи спричинить виконання запропонованої діяльності 
переміщення третіх осіб, офіційне чи неофіційне зайняття 
або використання землі чи будівель?

Ні

ЗАПРОПОНОВАНА МІКРОПРОЕКТНА ПРОПОЗИЦІЯ: Створення відділення 
молодіжного центру Центру надання соціальних послуг Почаївської міської ради

АДРЕСА : 47025, м. Почаїв, вул. Шевченка, 15г, Кременецький р-н Тернопільської 
області

Чи буде діяльність в рамках мікропроекту спричиняти 
утворення стічних вод та/або чи буде потрібно вжити 
заходів екологічного контролю для забезпечення 
дотримання норм, що діють в Україні?

Ні

Чи буде діяльність в рамках мікропроекту спричиняти 
викиди в атмосферу та/або чи буде потрібно вжити заходів 
екологічного контролю для забезпечення дотримання норм, 
що діють в Україні?

Ні

Чи буде діяльність в рамках мікропроекту спричиняти 
рівень шуму, що вимагатиме вживання заходів 
екологічного контролю для забезпечення дотримання норм, 
що діють в Україні?

Чи буде рівень шуму негативно впливати на особливо 
вразливі об’єкти (природне середовище, лікарні, школи, 
установи для місцевого населення)?

Так Роботи будуть 
виконуватись у 
приміщенні діючої 
будівлі. Шум, пил 
від будівництва 
може негативно 
впливати на 
діяльність закладу.

Чи будуть в рамках мікропроекту застосовуватись, 
зберігатись, вироблятись, утилізуватись небезпечні 
речовини, які:

• потребують спеціальних дозволів та ліцензій
• потребують ліцензованого та спеціально навченого 

персоналу
• які є незаконними або забороненими у ЄС або 

країнах Заходу
• не відповідають рекомендаціям Посібника щодо 

запобігання та усунення забруднення довкілля 
(РРАН)

• можуть спричинити забруднення ґрунту і води, якщо 
не буде вжито належних заходів

Ні



Чи буде мікропроект спричиняти утворення відходів, які 
потребують проведення спеціальних заходів по утилізації 
або залучення ліцензованих організацій?

(у разі закупівлі нового обладнання, чи буде старе 
обладнання утилізоване уповноваженою ліцензованою 
компанією або організацією?)

Ні

Чи буде запланована господарська діяльність проходити 
на або поряд із природоохоронними
територіями/об’єктами або такими територіями/об’єктами, 
чий статус (надання статусу) природоохоронних 
територій/об’єктів розглядається органами влади?

Ні

Чи можуть роботи в рамках цього мікропроекту мати 
потенційний вплив на території, що є важливими для 
місцевої або національної культурної спадщини?

Ні

Чи передбачається порушення рослинного покриву під час 
перебудови та переоснащення об’єкту?

Ні

Чи передбачається пошкодження ґрунту, земель, 
погіршення ландшафту під час перебудови та 
переоснащення об’єкту?

Ні

Чи виявили представники місцевого населення або 
неурядових організацій занепокоєння щодо екологічних 
аспектів мікропроекту або висловили заперечення проти 
нього?

Ні

Чи буде створено систему управління будівельними та 
твердими відходами під час виконання будівельних робіт?

Так

Чи буде розроблений план урегулювання надзвичайних 
ситуацій?

Так

Чи є будь-який інший аспект мікропроекту, який - за 
звичайних умов роботи або за певних обставин - 
спричинить ризик, матиме негативний вплив на довкілля, 
населення або може спричинити незручності.

Так Будівельні роботи 
будуть виконуватись 
у діючій будівлі, що 
потребує реалізації 
додаткових 
безпекових заходів 
для відвідувачів та 
персоналу.

Виявлені ризики та впливи МПП будуть враховані при розробці Плану екологічного та 
соціального менеджменту.

Голова ПВМП

Андрій Чубик

Дата '
(підпис)



Перелік контрольних запитань з оцінки соціальних 
ризиків та впливів заходів МПП

НАЗВА ОБЄКТУ: Створення відділення молодіжного центру Центру надання 
соціальних послуг Почаївської міської ради

АДРЕСА : 47025, м. Почаїв, вул. Шевченка, 15г, Кременецький р-н Тернопільської 
області

Можливі соціальні впливи Так Ні

Надайте 
деталі, щоб 
обґрунтува 
ти 
відповідь

1. Чи передбачає мікропроект нові будівельні роботи? Так

2. Чи передбачає мікропроект модернізацію чи реконструкцію 
існуючих виробничих потужностей?

Так

3. Чи існує ймовірність того, що мікропроект призведе до будь- 
яких незворотних пошкоджень або втрати житла, іншої 
власності, можливості використання ресурсів?

Ні

4. Чи відсутні обтяження стосовно місця, обраного для проведення 
цих робіт, та чи воно розташовано на землі, що знаходиться у 
публічній/державній/ громадській власності?

Ці

5. Чи вимагає мікропроект придбання приватних земель? ЦІ
6. Якщо ділянка є приватною власністю, чи може ця земля бути 

придбана на комерційній договірній основі (за взаємним 
бажанням продавця та покупця)?

Ні Земельна 
ділянка є у 
комунальні 
й власності

7. Якщо земельна ділянка має бути придбана, чи відомі фактичні 
межі ділянки та статус власності?

Так Земельна 
ділянка є у 
комунальні 
й власності

8. Чи спричиняє мікропроект обмеження доступу 
пасажирам/пішоходам до комерційних та торгових об’єктів?

Ні

9. Чи є у наявності територія для зберігання матеріалів та 
паркування транспорту, призначеного для проведення 
будівельних робіт, на існуючій ділянці/ чи забезпечені під’їзні 
шляхи?

Так

10. Чи є особи з неоформленою власністю, які живуть, ведуть бізнес 
у місці, де мікропроектом передбачено будівництво?

Ні

11. Чи існує ймовірність будь якого тимчасового впливу? Так Шум під 
час 
будівництва

12. Чи існує вірогідність виселення, закриття бізнесу, 
комерційної діяльності та діяльності із забезпечення засобів 
існування людей під час будівництва?

Ні



Виявлені ризики та впливи МП будуть враховані при розробці Плану екологічного та 
соціального менеджменту.

13. Чи є тимчасове чи постійне фізичне переміщення людей у зв’язку 
з будівництвом?

Ні

14. Чи передбачає мікропроект переселення людей? Якщо так, 
надайте пояснення

Ні

15. Чи відбудеться втрата/ пошкодження сільськогосподарських 
земель, незібраного врожаю, дерев?

Ні

16. Чи відбудеться втрата чиїхось доходів та засобів до існування 
через заходи в рамках проекту?

Ні

17. Чи втратить населення тимчасово або назавжди доступ до засобів 
виробництва, послуг, природних ресурсів?

Ні

18. Чи призведе проект до втрати зайнятості, робочих місць? Ні

19. Чи створить проект значний притік робочої сили внаслідок 
нового будівництва?

Ні

20. Чи проведення нових будівельних робіт потребує додаткової/ 
кваліфікованої робочої сили не з числа місцевих жителів?

Так

21. Чи мікропроект/ будівельна діяльність спричинить порушення/ 
неспокій у житті місцевої громади?

Ні

22. Чи роботи з упорядкування прилеглої території, спорудження 
каналізації, інших інженерних систем, тощо заподіють якусь 
шкоду громадським будівлям/ ресурсам/ прилеглим будинкам, 
колодязям, землям, місцям поховань, дитячим паркам, школам 
тощо.

Ні

23. Чи ця діяльність призведе до скорочення робочих місць? Ні

24. Чи може мікропроект спричинити такі непередбачувані наслідки, 
як нещасні випадки/ шкоду прилеглим будинкам?

Гак Під час 
будівництва 
, при 
порушенні 
вимог 
охорони 
праці, 
можливі 
нещасні 
випадки

25. Чи є вразливі групи населення, які можуть зазнати негативного 
впливу (включаючи корінне населення) через заходи проекту?

Ні

Голова ПВМП

Андрій Чубик

Дата З Ф ■ З 030
(підпис)


